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« ЛЮ ДИ-КОШ КИ» («Cat People»). США. 
1989. Режиссер Пол Шредер. В ролях: 
Настасья Кински, Малколм Макдоуэлл, 
Джон Хирд, Эннет О ’Тул. 118 минут.

Фильм П. Шредера является воль­
ным переосмыслением известной кар­
тины 1942 года режиссера Жака Турнье 
под тем же названием. Подобно другим 
новым версиям старых лент фильм 
П. Шредера отличается великолепными 
специальными эффектами, техниче­
ским совершенством съемок, изобрета­
тельностью грима, превращающего лю­
дей в черных пантер. Н о  в погоне за 
оригинальностью и необычностью изоб­
разительного, стилистического реше­
ния картины П. Шредер (кстати, не пре­
кращающий сценарную деятельность на 
фильмах М. Скорсезе, П. Уира) теряет 
в сюжетной логике, стройности и цель­
ности повествования. Лента Турнье 
была исполнена внутреннего драматиз­
ма, за счет которого зрителю умело 
внушался страх (мужчина, женившийся 
на странной застенчивой девушке, уз­
нает, что над ней довлеет проклятие ее 
«кошачьего происхождения»). П. Шре­
дер снабдил сюжет всевозможными 
психопатологическими комплексами, 
включая инцест между героиней и ее 
братом, а также «бестиальную одержи­
мость» героев, находящих в своем ко­
шачьем обличье удовлетворение скры­
тых животных инстинктов. Поверхно­
стно понятый фрейдизм и откровен­
ное желание эпатировать зрителей 
существенно ослабляют впечатле­
ние от картины П. Шредера, которая, 
к сожалению, не слишком выделяет­
ся из обширного потока «фильмов ужа­
сов».

« ОДЕРЖИМАЯ БЕСОМ » («Possessi­
on»). Франция —  Западный Берлин. 
1981. Режиссер Анджей Жулавский. 
В ролях: Изабель Аджани, Сэм Нил, 
Хайнц Беннент, Маргит Карстенсен. 
127 минут. Фильм снят на английском 
языке.

Некоторые критики и многие зрите­
ли истолковали философскую притчу 
А. Жулавского как элементарный 
«фильм ужасов», истерическую драму 
о женщине, во время долгого отсут­
ствия мужа изменившей ему... с «не­
что». какой-то спрутоподобной тварью.

легко извинить американцев, которые 
познакомились с вариантом, сокращен­
ным в полтора раза. Французы отнес­
лись с восторгом к потрясающей игре 
И. Аджани (актриса получила премию 
на Каннском фестивале и «Сезар» за 
лучшую женскую роль года), но в кар­
тине увидели только «фантастический 
анекдот», рассказанный «гипержесто­
ко» и «претенциозно». Конечно, фильму 
А. Жулавского свойственны некоторая 
манерность, излишества формы, чрез­
мерная загадочность, зашифрован­
ность, особенно в невразумительном 
финале. Тем не менее при вниматель­
ном и уважительном отношении к авто­
ру прочитывается идея об извечном не­
понимании мужчиной женщины (вообще 
мужским полом женского). Образ герои­
ни дробится на несколько персон (воз­
можно. лишь в восприятии ее мужа), по 
сути. И. Аджани играет трех женщин. 
Подозрительность и недоверие мужчи­
ны заставляют его выискивать скрытые 
мотивы нервного, на грани безумия, по­
ведения женщины, которая, по его мыс­
ли, обязательно должна была завести 
любовника. Обнаруженная «связь» 
с монстром (между прочим, он создан 
знаменитым Карлом Рамбальди. сотво­
рившим и инопланетянина из одноимен­
ного фильма С. Спилберга) производит 
шоковый эффект и на героя, и на зрите­
лей. Но А. Жулавский —  неоднознач­
ный, сложный художник, который все 
события излагает вероятностно, гипоте­
тически, как бы в сослагательном на­
клонении. Все могло привидеться ге­
рою. озабоченному манией подозрения. 
Героиня И. Аджани «одержима бесом» 
в метафорическом смысле. Хотя сам 
режиссер предлагал еще более расши­
рительное объяснение, говоря, что его 
фильм о Боге. Вернее было бы ска­
зать —  об отсутствии Бога в мире, 
«одержимом бесами» в том значении, 
которое вкладывал в это слово столь 
любимый А. Жулавским Ф. М. Достоев­
ский.

« П У ГА Л О » («Scarecrow»). США, 
1973. Режиссер Джерри Шацберг. В ро­
лях: Аль Пачино, Джин Хэкман, Дороти 
Тристан, Эйлин Бреннан. 115 минут.

Более пятнадцати лет назад фильм 
Дж. Шацберга оказался «новым сло­

вом» в американском кинематографе, 
обратившемся к социальным пробле­
мам на рубеже 60— 70-х годов. Он стал 
одной из первых горьких и лишенных 
романтических иллюзий лент уже не 
о «блудных сыновьях», а о «пасынках» 
Америки (пользуюсь термином из бли­
стательной статьи В. Силюнаса, напи­
санной в 1974 году). Картина получила 
главную премию на Каннском фестива­
ле, вызвала заинтересованное внима­
ние мировой кинопрессы. Такого 
«звездного часа» режиссер Дж. Шац­
берг больше в своей творческой биогра­
фии не испытал. Признаюсь, было опа­
сение, что фильм устарел за эти годы. 
Нет. смотрится на удивление свежо. 
Покоряет прежде всего виртуозная 
игра замечательного актерского дуэта 
Аль Пачино и Джина Хэкмана в ролях 
бродяг, «отверженных мира сего», путе­
шествующих из Калифорнии в Фила­
дельфию в поисках лучшей доли. Их 
удел —  странствие по проселочным до­
рогам жизни, а не по шикарным ее «хай­
веям». Трезвое и беспристрастное от­
ношение авторов фильма к действи­
тельности не противоречит их доброй, 
чуть сентиментальной интонации, про­
никнутой мягким юмором, в рассказе 
о дружбе двух совершенно несхожих 
людей, которые слоняются как перека­
ти-поле и кажутся добропорядочным 
обывателям «пугалами». Человечность 
и искренность картины позволяют ей 
и сегодня сохранить свое обаяние 
и силу воздействия.

« ПРОСЕЛОЧНЫ Е ДО РО ГИ » («Back 
Roads»). США. 1981. Режиссер Мартин 
Ритт. В ролях: Салли Филд. Томми Ли 
Джонс. Дэвид Кит. Мириам Колон. 94 
минуты.

В этом фильме, появившемся уже на 
рубеже 70— 80-х годов, двое стран­
ствующих проделывают путь в обрат­
ную сторону —  из Мобила в штате Ала­
бама в штат Калифорния, на этот раз 
окольными дорогами по югу США. Исто­
рия о девице не очень благородного 
поведения и беспечном бродяге, привя­
завшихся друг к другу из-за общей неу­
строенной судьбы, улетучивается из па­
мяти почти сразу же после просмотра. 
Во-первых, как остроумно замечает 
Л. Малтин в своем справочнике, карти­
на «не доставляет удовольствия подоб­
но 10 000 предыдущих вариаций на этот 
сюжет». Во-вторых, что важнее, не ис­
пытываешь. как происходило в случае 
с «Пугалом», никакого человеческого 
сочувствия к проблемам двух добро­
вольных изгоев, к комедийным или дра­
матическим перипетиям их судьбы. Хо­
роший режиссер М. Ритт, не раз доби­
вавшийся успеха фильмами о людях, не 
вписывающихся в американское обще­
ство, в этой ленте оказался, к сожале­
нию, в «заезженной колее», так и не 
выбравшись на «первопуток», не от­
крыв ничего нового ни в жанре, ни в че­
ловеческих характерах.

Оценки фильмам (кроме огово­
ренных случаев) даются по шести­
балльной системе.

Люди-кошки Одержимая
бесом Пугало

Проселочные
дороги

В. Дмитриев XXX ХХХХ ХХХХХ XXX
К. Разлогов XXX — ХХХХ XX
А. Дементьев XXX ххххх ххххх XX
С. Кудрявцев XX ХХХХ ххххх X
«Видео Муви Гайд 
1989» (по пяти-
балльной) 
«Мувиз он Ти-Ви X - XXX XXX
энд видеокассет» 
(по четырех­
балльной)
«Л . Малтин. Ти-Ви

XX X XX 1/2 XXV*

Мувиз энд Видео 
Гай д» (по четырех­
балльной) XX X 1/2 XXX X 1/2
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